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REF DESCRIPCIÓN CANT REF DESCRIPCIÓN CANT.

1 Tubo doblado 1 33 Fíltro (b) 1

2 Tuerca de acoplamiento 1 34 Adaptador de entrada de aire 1

3 Anillo sello 2 35 Adaptador de salida 1

4 Codo 2 36 Tapa del adaptador 1

5 Tape del cilindro 1 37 Arosello 1

6 Arosello bs141 2 38 Guía del deslizador 1

7 Tuerca del embolo 1 39 Sello 4

8 Embolo de hule 1 40 Soporte de sello 1

9 Varilla del embolo 1 41 Resorte 1

10 Cilindro 1 42 Roldana 1

11 Arosello BS614 2 43 Varilla de conexión 1

12 Guía de la varilla 1 44 Perno ranurado flexible 3

13 Arosello 1 45 Conector 1

14 Caja 1 46 Varilla de extensión 1

15 Empujador 1 47 Posta de acero (7/32”) 2

16 Arosello BS617 4 48 Resorte de no-retorno 2

17 Resorte del empujador 2 49 Válvula 1

18 Tuerca del empujador 2 50 Arosello (bs812) 2

19 Botón empujador 2 51 Cilindro de bomba 1

20 Anillo-candado 1 52 Cople superior 1

21 Filtro (B) 2 53 Buje deslizante 1

22 Arosello BS121 1 54 Cople inferior 1

23 Válvula de escape 1 55 Biela del pistón 1

24 Sello de papel 1 56 Buje guía 1

25 Asiento 1 57 Tubo del filtro 1

26 Guía del deslizador 1 58 Roldana del filtro 1

27 Deslizador de nylon 1 59 Anillo-candado del filtro 1

28 Clip 1 60 Roldana del pistón 1

29 Tornillo pija 2 61 Tuerca de nylon 1

30 Deslizador 1 62 Tape del filtro 1

31 Arosello BS129 1 63 Barril 1

32 Tape interior 1

REF DESCRIPCIÓN CANT REF DESCRIPCIÓN CANT.
64 Tina de grasa 15 kg

Tina de grasa 30 kg
1 67 Manguera

1

65 Placa seguidora 1 68 Conexión tipo Z 1

66 Tape de tambor 1 69 Válvula de control de grasa 1
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PROBLEMA 	 POSIBLE CAUSA 		 SOLUCIÓN.

Bomba opera, pero no 
entrega grasa (nada)

Grasa muy espesa/ muy fría Almacene la grasa en un lugar tibio

Bolsas de aire en grasa 		
Sacuda la tina de grasa (64) y manualmente force hacia abajo la placa-seguidora 
(65) para quitar las bolsas de aire

Abolladura en tina de grasa (64) restringiendo el 
movimiento de la P-Seguidora(65) llevando a la 
formación of bolsas de aire en la tina y a que trabaje 
ineficiente.

Quite la abolladura para asegurar el movimiento apropiado de la placa seguidora (65)

Bomba trabajando mal / 
menos descarga

Presión interior muy pequeña Aumente la presión interior, al menos a 30 psi (2 bar)

Deslizador de Nylon (27) 
atorado / sobre apretado.

1.  Afloje ambos tornillos (29) quite clip (28) . Busque cualquier deformación en clip 
(28) & apriete los t. Asegúrese del movimiento del deslizador-nylon (27) no debe 
quedar ni muy flojo ni muy apretado.
2.  Si es necesario, remplace el deslizador-nylon (27). Y remplace el sello de papel(24), 
asiento (25), guía del  deslizador (26)clip (28) para asegurar el mejor ensamble.

Pistón / Varilla de Pistón / Embolo atorado. 

NOTA 
Especialmente revise Varilla-Extensión (46), Cilindro 
(51), Cople superior (52), Buje desliz (53) & Varilla de 
Pistón (55) Como se muestra en el dibujo de partes

1.  Quite el tubo de succión. Desconecte ensamble motor/aire de sección/bombeo 
quitando los dos pernos ranurados flexibles(44) del conector (45) 2.  Suministre aire 
al motor de aire. Si trabaja correctamente sin el ensamble del barril, entonces el 
problema esta en la sección de bombeo. Además revise que el motor de aire trabaje 
suavemente sin ruidos. 
3.  Después de localizar la sección que falla, revise el respectivo pistón / embolo y las 
roldanas asociadas y sellos para algún traslape o desgaste y desgarre.  Remplace las 
partes defectuosas con el juego de refacciones. 
4.  Asegúrese de remplazar las partes que tienen  tolerancias cerradas (tales como 
pistón y cilindro juntos resortes de no-retorno y postas) como un juego para asegurar 
el  mejor acople.

La bomba continúa 
operando aun después de 
que el gatillo de la válvula 
de control de  grasa ya 
sido liberado.

Fuga en el ensamble.
Revise que todas las conexiones estén apretadas. Use  sellador de roscas. Revise 
los arosellos y sellos por daños. Remplace las partes defectuosas con el juego de 
refacciones.

La grasa sale por la 
válvula de salida de aire 
(23) 	

La grasa fuga hacia el motor de aire
Revise la guía del deslizador (38), arosello (37), arosello inferior (11), sellos (39) y 
soporte de sello (40) por desgaste  y desgarre. Remplace las partes dañadas con el 
juego de refacciones.

El aire pasa directamente 
de la  entrada a la salida, y 
la bomba . No trabaja.

Deslizador nylon r (27) esta atorado / sobre  apretado.

1.  Afloje ambos tornillos (29) y quite clip (28) . Revise cualquier deformación en clip 
(28) y apriete otra vez. Asegúrese que el movimiento del deslizador nylon(27) no esté 
muy flojo o muy apretado.  
2.  Si es necesario  remplace el deslizador nylon (27). También remplace sello de 
papel (24), asiento (25), guía del deslizador (26) y clip (28) para asegurar un mejor 
acople.

La Descarga 
repentinamente paró 
mientras la bomba estaba 
Operando.

Daño en Sellos / Arosellos 

Rebabas / Otras partículas extrañas están atoradas 
en el cople de descarga. 

Obstruyendo el tubo de filtro (57)

Revisar en todos los sellos /Arosellos y remplácelos con el  Juego de Refacciones.

 Abra el cople, quite todas las partículas extrañas / rebarbas y re-ensamble 
apropiadamente.  

Abra el Tubo del Filtro (57), limpie y re-ensamble apropiadamente
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MODELO	 GE1023 GE1024.
Capacidad de Tanque 15 Kg / 1.8 Gal /33 lbs       30 Kg / 3.5 Gal / 60 lbs

Longitud de Tubo de Succión 15.75” (400 mm)                17.32” (440 mm)

Diámetro de Tubo de Succión 1.18” (30 mm)

Rango de Flujo 1.10 Kg / min... (2.42 lbs / min..)

Presión de Trabajo 10 BAR (150 PSI)

Presión Máxima de Salida 500 BAR (7500 PSI)

Conexión de Entrada de Aire ¼” (F)

Conexión de Salida de Bomba ¼” (F)

Consumo de Aire 230 LPM (61 GPM)

Longitud de Manguera 7’ (84”)

Nivel de Ruido 81 db


